
В конце концов, оказывается, Цинь Яо был тем, кто нассал себе в штаны, когда серебряная
бабочка повалила его на землю. То есть, честно говоря, я не удивился. Он так же чуть не
обмочился во время схватки с саблезубом. В любом случае, посмеяться было довольно приятно.
Теперь мы вчетвером смотрели на Цинь Яо с презрением, его положение лидера полностью
разрушено.

Напротив, все остальные теперь смотрели на меня в совершенно новом свете. Как бы они ни
хотели это отрицать, правда, была в том, что я спас их задницы только сейчас. Фурува и я были
единственными, кто уклонялся от атак серебряных бабочек, и она была занята чтением статьи
о новом виде, чтобы сделать что-нибудь, пока битва не подошла к концу. Так что, по сути, я в
значительной степени сражался с бабочками 1 на 4.

Кстати говоря ... Я взглянул на вкладку "База данных" в моей системе. Затем я перешел к
новой записи, которую раньше не читал.

[ЗАПИСЬ НОВЫХ ВИДОВ]

[Имя: Среброкрыл]

[Тип: Волшебный зверь (насекомое)]

[Слабость: скрытые искусства]

[Сопротивление: Нет]

[Описание: Среброкрылые - огромные бабочки, которые могут превращать свои придатки в
острые, жужжащие сверла, и имеют прочную внешнюю оболочку, покрывающую большую
часть их тела. Однако большая часть их тела, живот, совершенно не защищена. Это также
слабость зверя.]

Я просто случайно нацелился в живот, так как это была самая большая цель, но ... похоже, на
этот раз мне повезло.

После этого инцидента мы теперь знали, что никогда не перестанем ходить. Мы продолжали
идти через лес - на этот раз медленно. Все мы держали свое оружие наготове, готовые к бою в
любой момент. Все четверо моих товарищей по команде использовали какой-то большой меч,
поэтому они не могли быстро передвигаться с ним, так как у них не было ножен, чтобы
вставить его. В такие времена простой, но все же смертоносный кинжал засветился.

«Привет, Игараси-кун», - сказала Фурува, ускоряя темп, чтобы подойти ко мне. Остальные трое
медленно шли позади нас, нигде не было видно их изначально высокомерного поведения.

"Хм?"

«Мне просто интересно ... как ты так быстро обнаружил слабые места этих Серебрянокрылых,
даже не прочитав статью о новом виде?»

Изменился даже высокомерный тон Фурувы по отношению ко мне. Теперь она говорила так,
будто разговаривала с кем-то, кого считала равным себе, если не превосходящим.

«Вы бы поверили мне, если бы я сказал, что узнал об этом по счастливой случайности?» -
спросил я с ухмылкой в ответ.



"Каков ваш показатель LUC?" - спросила она, серьезно приняв то, что я сказал.

Я смеялся. «12.»

«12 ... это не так уж и много ...» - пробормотала она.

«Ты права, это не так. Но ты не поверишь мне, если я скажу, что я настолько опытен, верно?»

«...» она замолчала и не сразу ответила на мои слова, что было неожиданностью.

«Возможно ... то, что ты сказал мне сегодня, было, в конце концов, не ложь», - тихо сказала
она.

"Хм? Что это?" Я дразнил ее, полностью наслаждаясь каждым моментом этого.

«Д-не пойми меня неправильно, идиот! Я просто сказала, что это не значит, что Цинь Яо узнал
о слабости саблезуба, только что увидев, как он мочится в штаны! Я никогда не говорила, что
это ты!"

"Он прямо там, ты знаешь". Я пожал плечами, указывая на Цинь Яо, которая слышала ее слова
громко и ясно.

«И что? Он не может ничего отрицать».

Я вздохнул. «Я полагаю, что это правда. При этом ... вы планируете разоблачить его ложные
утверждения?»

«Пфф. Конечно. Я позабочусь о том, чтобы все в Тяньине знали о том, как он только что
обоссал свои штаны, к завтрашнему дню», - ответила Фурува со злой улыбкой, зловещим
взглядом глядя на Цинь Яо, уныло идущего позади нас. Он ответил на взгляд Фурувы свирепым
взглядом гнева и ненависти, но Фурува нисколько не обеспокоилась.

Она была довольно дикой и безжалостной, это точно.

Мы продолжили идти по лесу, но ничего не нашли. В конце концов, я начал думать - а что,
если нам нужно просто перестать двигаться, и звери подойдут к нам? Несмотря на то, что этап
квеста предупреждал нас не делать этого, возможно, на самом деле это был единственный
способ привлечь к нам зверей. Как только мы сделаем это достаточное количество раз ... мы
сможем получить их все, не так ли? Если, конечно, они не возродятся - что, скорее всего,
произойдет, если мы не уничтожим этих волшебных зверей в корне.

Ичиго вздохнул. "Это становится скучно ..."

«Без шуток ... мы так долго гуляли и даже не видели ни единого следа Волшебных Зверей», -
согласился Хория. «Все, что мы сделали с тех пор, как присоединились к этому публичному
мероприятию, попали в засаду».

Фурува фыркнул. «Исправление - все, что ВЫ сделали до сих пор, это попали в засаду. Игараси-
кун и я на самом деле убили несколько зверей и сумели получить XP, а также выпавшие
предметы».

«... И что? Зачем тебе так втирать?» Цинь Яо, который не мог больше терпеть, наконец,
заговорил. Его тон был низким, а глаза опасными, когда он впился взглядом в Фуруву.



«Ой, посмотрите, кто, наконец заговорил ... Мистер Пант-писсер, не так ли?»

Услышав это, я тихонько усмехнулся. Даже Ичиго и Хория, которые были не намного лучше
Цинь Яо, коротко рассмеялись.

«... Хммм. Так что, если я обоссал свои штаны? Пока новости не выходят ... все будет хорошо».

Фурува приподняла бровь. «Ты, правда, думаешь, что я не буду распространять новости? О, ты
слишком наивен, Пант-писсер-кун».

«Это может быть так, но ... позвольте мне перефразировать. Пока никто не верит в новости,
которые вы распространяете, у меня все будет хорошо», - мрачно ухмыльнулся Цинь Яо.
«Подумайте об этом. Заявления кого-то вроде вас, ничто, против защиты кого-то вроде меня,
героя. Как вы думаете, кому все остальные поверят больше?»

Фурува фыркнула. «Герой, который мочит штаны, как младенец, в момент, когда он
сталкивается с малейшей опасностью? Думаю, у меня больше шансов».

Цинь Яо улыбнулся. «Думай, что хочешь. Но помни - ты сделала меня своим врагом».

«Ого, так страшно», - закатила глаза Фурува.

«Я ударю тебя, когда ты меньше всего этого ожидаешь, ублюдок».

"Иди ко мне, трус-моча"

"ААААААА!"

Вдруг из ниоткуда раздался громкий крик.

"Что это было?" - немедленно спросил Ичиго, ожидая от нас ответов.

«Это походило на девчонку с высоким голосом ... Хуа Хуа, может быть?» Пробормотал я.

«Похоже, это исходило с той стороны», - сказал Хория, указывая направо от нас.

«Ну чего мы ждем?! Поехали!» - закричала Фурува, немедленно беря на себя инициативу.

«А? Почему вы, слуги, так рвётесь навстречу опасности?» - спросил Цинь Яо, искренне сбитый
с толку нашим образом мышления.

«Что?! В опасности одна из наших! Та самая девушка, которую ты обещал защищать!» - в гневе
закричала Фурува, останавливаясь.

Цинь Яо усмехнулся. «И что? Она умирает, она умирает. Ради бога, это видеоигра».

Ичиго подошел к Цинь Яо и, к нашему удивлению, нанес мощный удар, прямо попав ему в
лицо. Цинь Яо упал на землю.

«Ты, блядь, трус. То, что это видеоигра, означает, что ты можешь отступить от своих
обещаний?» Ичиго с отвращением сплюнул. "Послушайте, меня не волнует, подлый ли вы,
угрожающий или жестокий, но как мужчина, если вы отказываетесь от своего слова, особенно
когда предлагаете кому-то защиту ... вы всего лишь мерзавец, недостойный жизни."



Я присвистнул. «Ичиго, ты сильно вырос».

«Заткнись, Игараси. Мы зря теряем здесь время», - Ичиго повернулся и побежал в
направлении крика, который мы только что услышали.

«Хммм. Это был хороший удар, я дам тебе это», - добавила Фурува, прежде чем последовать за
ним.

Хория сделал то же самое, но я остался на месте и просто посмотрел на Цинь Яо.

"Тч ... что ты хочешь?" - пробормотал он, глядя на меня.

«А ... твоего героя фарса сейчас нигде не видно, а?» - пробормотал я, наклоняясь перед ним.
«Теперь, когда нас только двое, давайте немного поговорим».

"Э-черт?"

Я посмотрел ему в глаза, мой взгляд не дрогнул. «Скажи мне. Как ты себя чувствуешь, купаясь
в лучах славы чужих достижений? Доставляет ли тебе удовольствие от этого? Разве это
фальшивое звание« герой »заставляет тебя гордиться?»

Я наклонился ближе к его уху и тихо прошептал: «И не только это, но ... ты тоже солгал
капитану стражи, не так ли? Ты вообще никогда не планировал завершить это публичное
мероприятие, Вы можете просто притвориться, что что-то сделали, а когда вернетесь в город,
просто сообщите, что все звери были истреблены. Вы получаете деньги в награду, но к тому
времени, когда они узнают, что вы лгали ... ты уже давно уехал из города. Это был твой план,
не так ли? "

«Т-ты все это видел, да? Но черт-так что? Эти парни - неигровые персонажи! Почему меня
должно волновать, выживут они или умрут? На самом деле, какого черта ты так сильно
беспокоишься о них?! Ты злишься? Ха-ха! Как бы ты ни злился, ты не можешь сделать мне
дерьмо! Это видеоигра!"

Я попятился и улыбнулся его забывчивости. "Но ... так ли это на самом деле?"

Затем, повернувшись, я начал преследовать Фурува и остальных, оставив это загадочное
сообщение для размышления Цинь Яо.

«Какое невежество», - пробормотал я и ускорил шаг.
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